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MİSAFİRLERİMİZ : M. Kaan KOBAKOĞLU & Esra 2420. Bölge Guvernörü 

  Güzin CİRAVOĞLU 1. Grup Kulüpleri Guv. Yard. 

  Murat SEVİNÇ & Yasemin 2420. Bölge Kulüpler Ve İdari Sekreteri 

  Hüseyin KULAKSIZ Çorlu 100. Yıl Rotary Kulübü Dön. Bşk. 

  İlyas SAC & Hafize Edirne Mimar Sinan Rotary Kulübü Dön. Bşk. 

  Önder BÜYÜKİŞCAN Tekirdağ Rotary Kulubü Dön. Bşk. 

  Kıymetli Eşlerimiz ve Sevgili Çocuklarımız 

  Rengarenk AB Proje Ekibi  

MAZERETLİ ÜYELERİMİZ : Emre ALP, İsmail GÜMÜŞDERE, Onur YILDIRIM, Orkun BÖLENLER,  
Şerif Acar İMER, Tamer BORAL 

ARAMIZDA GÖREMEDİKLERİMİZ : Akın TİRYAKİOĞLU, Emre ÜLKÜMEN, Reşat AYAN 

DEVAM DURUMU : 99,96 

MUTLU GÜNLERİMİZ : 10 Temmuz Müge ES Doĵum G¿n¿ 
  

KUTLARIZ. 

DUYURULAR 
 

Merhaba Sevgili Dostlar; 
 

Bu hafta kul¿pte Devir Teslim tºrenimizi ger­ekleĸtirdik.  
Tºren ºncesi Guvernºr¿m¿z M. Kaan KOBAKOĴLU & Esra, Guvernºr Yrd. G¿zin CĶRAVOĴLU, Bºlge 

Kul¿pler ve Ķdari Sekreterimiz Murat SEVĶN¢ & Yasemin, Mimar Sinan Rotary Kul¿b¿ Dºnem Bĸk. Ķlyas SA¢ ile 
birlikte Valimiz G¿nay ¥ZDEMĶRô i, Belediye Baĸkanēmēz Recep G¦RKANô ē ziyaret ettik. Ziyaret sonrasē 
kul¿b¿m¿z liderliĵinde ger­ekleĸen AB Projemiz olan Rengarenk Kilim Dokuma kurs yerini ziyaret ettik. 
Kursiyerlerimiz ¿retmiĸ olduklarē ¿r¿nleri ziyaret sērasēnda sergilediler.  

Baĸkanēmēz Ahmet ¢ELĶKô ten gºrevi Rotary Fark Yaratēr diyerek teslim aldēk. Ahmet ¢ELĶK Baĸkanēmēza 
dºnemi boyunca yapmēĸ olduĵu hizmetler nedeni ile kul¿b¿m¿z adēna teĸekk¿r ediyorum.  

Devir teslim tºreninde dºnemimizin en ºnemli projelerinden biri olan meme kanseri farkēndalēk modeli 
üzerine Atakan SEZER dostumuz bir sunum ger­ekleĸtirdi.  

Ali ES dostumuzun eĸi M¿geô nin doĵum g¿n¿n¿ tºrenimizde hep birlikte kutladēk. Kendisine ailesi ile 
birlikte nice mutlu yēllar diliyoruz. 
 

18.07.2017 Salē g¿n¿ HĶLLY HOTELô de yapēlacak olan toplantēmēzda gºr¿ĸmek ¿zere hoĸ­a kalēn. 

 
   Ķsmail BĶLGĶ 
2017-2018 Dºn. Bĸk. 

 
  

Başkan : İsmail BİLGİ  Sekreter : Mehmet Tarık TUNCAY Sayman + Gel.D.B. : H. Serdar KÜÇÜKSARILAR 

Geç. D.B. : Ahmet ÇELİK  Üye : Orkun BÖLENLER     

Bülten İrtibat : 
H. Serdar  
KÜÇÜKSARILAR 

 Tel : +90 (538) 247 52 05  Mail : info@ismailbilgi.com  

mailto:info@ismailbilgi.com


 
DEVĶR TESLĶM T¥RENĶNDEN SEÇMELER 
 
 

 

 



TARĶHTEN SEÇMELER 
 
GELENEKSEL   KIRKPINAR   YAĴLI  G¦REķLERĶ 
  

 
  
Kērkpēnar Efsanesi :  

 
   Kērkpēnar yaĵlē g¿reĸleri ile ilgili bir ­ok sºylenti vardēr. Bunlardan en yaygēn olanē da ĸºyledir; Rumeliônin 
fethi sērasēnda Orhan Gaziônin kardeĸi S¿leyman Paĸa 40 askeriyle Domuzhisarē Kalesi ile birlikte birka­ kaleyi 
de ele ge­irir. Bu birlik geri dºnerken, bu g¿n Yunanistan sēnērlarē i­erisinde kalan Samonaô daki molalarēnda 
g¿reĸ tutuĸurlar. Bunlardan ikisi yeniĸemezler.  Daha sonra iki g¿reĸ­i bir Hēdērellez g¿n¿nde (6 
Mayēs)  yeniden g¿reĸe tutuĸurlar. G¿reĸ sabah erkenden baĸlayēp gece yarēsē iki g¿reĸ­inin ºl¿m¿ne kadar 
sürer.   Arkadaĸlarē tarafēndan orada bulunan bir incir aĵacēnēn altēna defnedilirler. Yēllar sonra arkadaĸlarē aynē 

yere tekrar geldiklerinde Ķki pehlivan arkadaĸlarēnēn gºm¿l¿ olduklarē yerde temiz ve g¿r pēnarlarēn ĸērēl ĸērēl 
aktēĵēnē gºr¿rler. Bunun ¿zerine o yer ñKērkpēnarò olarak adlandērēlēr ve bºylece Kērkpēnar Yaĵlē G¿reĸ geleneĵi 
baĸlar. 
  
G¿reĸlerin Yapēldēĵē yer : 
 

Balkan Savaĸē ve I. D¿nya Savaĸē sonrasēnda Kērkpēnar Yaĵlē G¿reĸleri, bu g¿n Yunanistan sēnērlarē i­inde kalan 
Samona  kºy¿ civarēnda bulunan Kērkpēnar ¢ayērēndan Edirne-Mustafa Paĸa yolu ¿zerinde yer alan Viran tekke 
mahalline taĸēnmēĸtēr. Cumhuriyetin ilanēndan sonra g¿reĸler Edirneônin Sarayi­i bºlgesinde yapēlmaktadēr. 
  

G¿reĸlerdeki ¥ĵeler: 
 
Kērkpēnar Aĵasē :  

  

Eskiden g¿reĸler aĵanēn denetiminde yapēlērdē. Kērkpēnar G¿reĸlerinin en ilgin­ yºn¿ 
Kērkpēnar aĵalēĵēdēr. Pehlivanlarē ­aĵēran, yarēĸmalarē d¿zenleyen, gelen konuklarē 
aĵērlayan, yemek ve yatacak yerlerini temin eden, ºrf ve adetlere uygun olarak 
g¿reĸlerin yapēlmasēnē saĵlayan, ºd¿ller veren ve g¿venlik d¿zeni alan yetkilidir. 
  

  
  
   
  
 
  

  
Baĸpehlivan: 

  

Kērkpēnarôēn en b¿y¿k ºd¿l¿n¿ ñbaĸpehlivanò alēr ve bir yēl s¿reyle ñT¿rkiye 
Baĸpehlivanēò ¿nvanēnē elinde tutar. Bu ¿nvanē ¿­ yēl arka arkaya koruduĵu 
takdirde Altēn kemerin sahibi olur. Diĵer kategorilerde birinci olanlara ve dereceye 
giren pehlivanlara verilen ºd¿l ise ºzendirme niteliĵindedir. Pehlivan ºd¿l¿ para 
olacaĵē gibi at, ºk¿z, dana veya ko­ da olabilir. Eski yēllarda Baĸpehlivana deve, 

baĸ-altē pehlivanēna boĵa, b¿y¿k-ortaô ya kēsrak, diĵer boylara da bunlara benzer 
ödüller verilirdi.   
  
  
  
  

  
  



   
Cazgēr  :  

  

Yaĵlē g¿reĸte pehlivanlarē seyircilere tanētan, g¿reĸe baĸlatan kiĸiye ñCazgērò veya 
ñSalavat­ēò denir. Cazgēr hakem heyetinin eĸleĸtirdiĵi pehlivanlarēn adlarēnē, sanlarēnē, 

oyunlardaki h¿nerlerini, uygun mēsra ve dualarla tanētēr.  
  
  
  
  
  
  

  

  
Yaĵlanma  :  
 

G¿reĸler, kavranmasē g¿­ olsun diye, pehlivanlar g¿reĸ meydanēnēn uygun bir yerinde yaĵ ve su ile 
doldurulmuĸ kazanlarēn etrafēnda yaĵlanērlar. Pehlivanlar ºnce saĵ el ile sol omuza, gºĵ¿se, kol ve kispete yaĵ 
s¿rerler, daha sonra sol el ile aynē iĸlemi yaparlar. G¿reĸ baĸladēktan sonra pehlivanlar ­ayērda dolaĸan 
ibrik­ilerden diledikleri zaman yaĵ ve su alabilirler. 

  

 
  

  
 Peĸrev  :  

 

  

Peĸrev, bir ēsēnma ve k¿lt¿r- fizik hareketidir. Ahenkli 
bir ĸekilde yapēlan bu hareketler, seyircilerin zevkini 
okĸar, pehlivanēn moralini y¿kseltir. Pehlivan peĸrev 

ile nefesini, kaslarēnē ve kalbini biraz sonra 
baĸlayacak olan m¿cadeleye hazērlar. 
  
  
  
 

  

    G¿reĸmek ¿zere hakem heyeti ºn¿ne gelmiĸ pehlivanlarēn cazgēr tarafēnda takdimi ve duasē yapēldēktan 
sonra verdiĵi iĸaretle, ­alēnmaya baĸlayan davullarēn ve zurnalarēn naĵmeleri arasēnda pehlivanlar ahenkli bir 
ĸekilde ellerini ve kollarēnē sallayarak peĸreve baĸlarlar. Peĸrevde ¿­ kez ileri, ¿­ kez de geri gidiĸten sonra 
yere sol diz ile ­ºk¿lerek ºnce saĵ el yere, dize, dudaĵa ve alēna ¿­ defa deĵdirilir. Hatta bazēlarē tarafēndan 

bir ot koparēlarak aĵza alēnēr ve ēsērēlēr. Bu merasim bittikten sonra tekrar sē­rayarak arada sērada ñHayda bre 
pehlivanò diye baĵērēlēr. Karĸēlēklē gidiĸ ve geliĸten sonra hasmēn pa­alarē yoklanēr ve sērtē sēvazlanēr, enseler 
baĵlanēr, eller tutuĸur ve birka­ defa sallanēlēr, g¿reĸe bºylece girilmiĸ olur. 
  
 
 

 
 



Kispet   :  

  

Yaĵlē g¿reĸe ­ēkan her pehlivanēn g¿reĸ malzemesinin baĸēnda 
ñKispetò gelir.  Manda, dana ve malak derisinden yapēlan kispetin bel 

kēsmē dºrt parmak geniĸliĵinde ve kalēn olur. Beli sarmasē i­in kalēn 
ip ge­irilir, bu kēsma ñKasnakò denir. Kispetin diz kapaĵēnēn altēna 
gelen yere ñPa­aò denir. Pa­a ile baldēr arasēna ñPa­abentò denilen 
keçe konur, deri kēsēm ke­enin ¿zerine ­ekilir ve ¿zeri sicimle sēkēca 

baĵlanēr. Sēkē baĵlanmayan pa­adan i­eri giren parmaklar sayesinde 
oyun almak kolaylaĸēr. 

  

  

  

  

 Zembil :  

  

Kispetler ñZembilò adē verilen sazdan yapēlmēĸ bir torbada taĸēnērlar. G¿reĸ 
bittiĵinde kispet temizlenir derisinin kurumamasē i­in yaĵlanēr ve bir 

sonraki g¿reĸe hazērlēk yapmak ¿zere zembile konur. G¿reĸi bērakan 
pehlivan zembilini duvara asarak bir daha g¿reĸmeyeceĵini anlatmak 
ister.   
  

  
  
  
  
  

Davul ve Zurna :  
  

  

Kērkpēnar da davul ve zurnacēlēk belli gruplara a­ēk artērma ile 
verilir. Davul ve zurnalar eĸliĵinde g¿reĸ­iler ñTutuĸò a 
­aĵrēlēr ve g¿reĸ havalarē ile hem pehlivanlar, hem de 
seyirciler coĸturulur. 

  
  

 
  

  
Kērmēzē Dipli Mum : 

  

    
  
  

Kērmēzē dipli mum bildiĵimiz parafin mumlarēn dip tarafēna 
kērmēzē boya s¿r¿lm¿ĸ olanēdēr. Kērkpēnar aĵalēĵēnē y¿klenen 
kiĸiler Mart ayē baĸēndan itibaren kºylere, kasabalara, ĸehirlere 
ñM¿h¿rl¿ Kērmēzē Dipli Mumlarēò gºndererek panayērēn ne zaman 
a­ēlacaĵēnē, g¿reĸlerin hangi tarihte yapēlacaĵēnē bildirirlerdi. 
Kērmēzē dipli mumlar kºy ve kasabalarēn kahvelerinin y¿ksek­e 

bir yerine asēlēr, bºylece herkes Kērkpēnarôa davet edildiklerini 
anlarlardē. 
  
  
  
  
  

  
  
  

  
 



Yaĵlē G¿reĸ Oyunlarē : 
 

  

Yaĵlē G¿reĸlerdeki oyunlar; ayakta yapēlan oyunlar ve yerde yapēlan oyunlar 
olarak maksatlarēna gºre, Elense, Ķ­ tērpan, dēĸ tērpan, kazkanadē, ayakta 

g¿reĸi baĵlama, budama, pa­a, kazēk, kep­e, ters kep­e, kēlē­ atma, 
payanda, kemane, kemane çekme, kol ba stē, tilkikuyruĵu, kºpek kuyruĵu, 
yerde s¿r¿me, kºstek, k¿nde (oturak k¿ndesi, ayak k¿ndesi, ĸark k¿ndesi, 

bel kündesi), boyunduruk,   kurt kapanē,  yanbaĸ ve kombine oyunlar pa­a 
kazēk, ellerin kenetlenmesi, sarma, cezayir sarmasē gibi sēralanabilir. 
  
  
  
   
   

  

  
Yaĵlē G¿reĸlerde Cezalar :  

  

Ceza gerektiren konular ĸunlardēr: 
 
Rakibe, hakeme veya seyircilere söz veya el kol hareketi ile hakaret 

etmek,G¿reĸ esnasēnda rakibi ile m¿nakaĸa etmek, tartēĸmak,Ciddi g¿reĸ 
yapmamak, ĸikeyapmak. Yaĵlē g¿reĸlerde yasak oyun ve diĵer yaĵlē g¿reĸ 
kurallarēna uymamak, hakem uyarēlarēnē dinlememek. M¿sabakalar eleme 
usulü olup, yenilen elenir, kazanan devam eder.   
 
 
 

  
  
  

  

Kaynak : http://www.edirnekulturturizm.gov.tr/TR,76392/kirkpinar-yagli-guresleri.html 
 

 
GÖRSELLER  
 
Bir zamanlar Edirneô de itfaiyeciler. Ķtfaiye aracēnēn plakasē. 
 

 
 
Kaynak : http://www.edirnekulturturizm.gov.tr/TR,76392/kirkpinar-yagli-guresleri.html 



HAFTANIN FIKRASI  
 
 

 
 
HAFTANIN KARĶKAT¦R¦  
 
 

 
 


